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Der Komponist 
 
Andreas Hammerschmidt wurde im Jahr 1611 im böhmischen Brix geboren und wuchs in Freiberg auf, wo er 

vermutlich bei einem der Freiberger Organisten oder Kantoren seine musikalische Ausbildung erhielt. In den Jahren 

1633 und 1634 wird er als erster Organist auf Schloss Weesenstein genannt; 1634 wurde er Organist an St. Petri in 

Freiberg, später dann als Nachfolger Christoph Schreibers Organist an St. Johannes in Zittau, wo er bis zu seinem 

Lebensende im Jahr 1675 tätig blieb. Er war in engem Kontakt mit Heinrich Schütz und Johann Rist, die zu den 

regelmäßigen Veröffentlichungen seiner Kompositionen Vorworte schrieben. 

Seine Werke sind in zahlreichen Drucken überliefert, deren letzter in den Jahren 1670/71 in Dresden unter dem Titel 

"Andreas Hammerschmidts VI. Stimmige Fest- und Zeit-Andachten" erschien. 

 

Diese Ausgabe beruht auf dem Erstdruck des Vierten Teils der Musikalischen Andachten von 1646, der in der 

Universitätsbibliothek Kassel unter der Signatur 20. Mus.20 sowie teilweise in den Music Collections der British 

Library London unter der Signatur G 64.a überliefert sind. 
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Widmung und Vorrede im 1. Stimmheft 
 

Denen Edlen / HochEhrenvesten /  
GroßAchtbarn und Wolgelahrten / 

auch Mannhafften 

Herren 

Moritz Schwaben / 
Und  

Christian Reichbroden 
Churf. Durchl. zu Sachsen wolbestalten 

geheimbden Kriegs=Secretarien, 

Meinen großgünstigen Herren 

und hochgeehrten Patronis. 

. 

  



 

Edle / Ehrenveste GroßAchtbare / 
insonders großgünstige und Hoch= 

geehrte Herren / 
 

Daß die liebe MUSIC, gleich allen andern freyen Künsten, Ihre PATRONOS, 

so wol zur defension gegen Ihre Widerwertigen, als zu dero Befürderung 

bedürffe, Solches ist den Erfahrnen wol bekant, denen Vernünfftigen auch 

leicht zu ermessen, Denen Unwissenden aber nachrichtlichen zu vermelden. 

 

Wann dann nun Ich, der MUSIC ergebener Diener, bey meiner winigen 

COMPOSITION dieses gleichsfalls anfänglichen in Nachricht erlanget, auch 

in etwas selbst erachten können, Und hernach endlichen gar erfahren müssen, 

daß meineje geringere PROFESSION je höhere PATRONOS von nöthen 

habe, welche sie bey vornehmen Liebhabern der Kunst befördern, und wider 

derer Unhulden oder andern dergleichen vertheidigen könten, solches aber 

nirgends eher und besser zu erhalten getrawe, als bey denen, so nicht allein 

vor sich der ewigwärenden MUSIC hoch affectioniret, sondern auch dem 

vornehmbsten Reichs-Potentaten der wahren Christlichen Kirchen an der 

Seiten, und also obgedachtes beyderley vornehmes PATROCINIUM zu 

verrichten am besten vermögend sind. 

 

Als habe meinen hochgeehrten Herren Ich diese meine Musicalische Arbeit 

zu derer großgünstigen und Vielvermögenden PATROCINIO aus besonderer 

und dienstfertiger Zuneigung, hiermit offeriren wollen, höchlich bittende, Sie 

geruhen es im besten zu vermercken, und meine mir fest eingebildeten 

vornehmen PATRONI zu verbleiben, Denen hinkegen nach meiner Wenigkeit 

auffzuwarten, Ich jederzeit, nechst Empfehlung Göttlicher Obacht, seyn 

werde 

Meiner großg. Herren 
Dienstergebener 

Datum Zittaw den 

1. Maii 1646. 

Andreas Hammerschmidt 
Organist daselbst. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Vorrede im 10. Stimmheft. 
 

An den Music liebhabenden Leser. 

Nach dem heute zu Tage, wie andere löbliche Künste, also auch die Musica höchst gestiegen, finden sich von 

deroselben Arten unterschiedene Urtheile. Denn etlichen belieben die Concerten, und ziehen sie den Moteten 

vor: andere hergegen hören viel Lieber eine vollstimmige Motet, und verwerffen die Concerten gäntzlich. 

 

Ob nun wol, meines erachtens, die Concerten billich höchst zu loben, alldieweil nicht allein in denselben durch 

deutlich und rein außsprechende Sänger der Text besser zu vernehmen ist: Sondern auch ihre Liebligkeit bey 

den Zuhörern eine sonderliche Andacht zuerwecken pfleget: 

 

So ist es doch hiermit also bewand, daß derselben Anmuth nicht wenig benommen werde, wenn man Sie mit 

untüchtigen Sängern bestellet, und meynt, als müsse eine wolgesetzte Concert allezeit lieblich klingen, wenn es 

nur an sich selbsten gut, die Sänger aber beschaffen seyn möchten wie sie wolten: Welches aber so den mehr 

rein Gespötte, als eine behägliche Music abgiebet, und verursachet daß vollstimmige Moteten, als in denen 

dergleichen Mängel nicht so bald gemercket warden, die Concerten auf solchen fall weit übertreffen, und also 

keines weges zu verachten sind. 

 

Weil aber auch des guten zu viel warden kan, und die Natur vielmehr durcoh die Abwechselung belustiget 

wird: Als bin ich bewogen worden, hiermit dem Kunst- und Music-liebenden Leser, nicht allein zur 

Abwechselung mit unterschiedlichen Arten an die Hand zu gehen, sondern auch, wie solche füglich anzustellen, 

notwendig mit wenigen zu erinnern. 

 

Zwar denen in der Music wolerfahrnen und geübten hierinnen nichts vorzuschreiben, als welche ohn mein 

erinnern, einem Gesange, den sie zuvor zum wenigsten ein oder zweymal versuchet, in der Kirchen seine 

gehörige zierd und Anmuth zu geben wissen: Denen andern und etwas hierinnen Unerfahrnen aber zu ihrer 

nachricht, ist hierbey zu mercken; 

 

Daß Erstlich vor allen dingen ein langsamer Takt in acht genommen werde. 

 

2. Daß beygesetzte Symphonien und Instrumenta, in mangelung dererselben gantz außgelassen werden können, 

aßgenommen Num. XV.  Wo aber Instrumenta vorhanden, können dieselben die Capellen bestercken. 

 

3. Können die Concert-Stimmen und favoritten, in etwas von den Capellen abgesondert weden: Doch nicht so 

gar weit, wie etliche im gebrauch haben, welches eines jedwedern bescheidenheit anheim gestellet wird. So 

wird auch ein jeder die gelegenheit des Orts in ach zu nehmen wissen, und sonderlich darauff trachten, dz nicht 

eine stume Andacht verursachet, sondern vor allen dingen der Text klar und deutlich außgesprochen und 

vernommen werde: Inmassen den an etzlichen vornehmen Orten man nach gelegenheit des Gesanges, solchen, 

umb die Wort besser zuvernehmen, mitten in der Kirchen bey einem Regal anzustellen pfleget. 

 

4. Weil hiesige Stadt Zittau, bey der KirchenMusic Trompeten und Heerpaucken zugebrauchen privilegiret 

worden: Habe ich zu derer Brauch nur etwas hieher setzen wollen es können aber in mangelung und an statt 

derselben zwey Zincken genommen oder auch gar aussen gelassen werden. 

 

5. Wird ein bescheidener Organist zu den Concerten nicht all zu starcke Register ziehen, wie auch nicht allezeit 

volle griffe thun, sondern liebet das fundament mit einer Baß-Geigen oder Posaunen, bestärcken lassen (zu 

welchem ende ich zwey absonderliche Bässe setzen wollen) und in allem sich also mässigen, damit sonderlich 

der Text, umb den es vornehmlich zu thun, deutlich könne vernommen werden. 

 

6. Endlich ist diese wolgemeynte Arbeit allein dahin gerichtet, Gott und denen der Music Zugethanen, nach 

Vermögen zu dienen. Im übrigen wird niemand nichts vorgeschrieben. Der Tadeler aber am wenigsten geachtet, 

sondern vielmehr gebeten, daß er hieran sein Geld spare, und sich mit dem, was er besser machen kan, so lang 

es ihm beliebet, behelffe. 

 

AUTOR. 

 

 



 

Ehrenschriften. 

 

 
 

So sieht Herr Hammerschmiedt, so gläntzt der Augen Liecht, 

So steht die Stirn empor, so ist der Mund gezieret: 

Was Kunst und Stich vermag, daran zwar nichts gebricht, 

Doch, sehest du zugleich das, was die Finger rühret, 

Und höretest sein Spiel, nun er ein Lied richt ein, 

Du sprächst; Was für gewalt mir Hertz und Geist entführet, 

Dieß ist nicht Menschen Thun, Apollo wird es seyn. 

 

Augustus Buchner. 
 

  



 

Wenn die beträngte Welt, so steht auff faulen Füssen, 

In ihrer letzten Notz und allerley Gefahr, 

Das herbe Kümmernis sich etwas wil versüssen, 

So last Sie trösten sich von süsser Sänger Schaar. 

 

Und zwar die höchste Noth uß denen Leuten weichen! 

Der Menschen Mörder selbst der Teufel bleibt nicht lang, 

(Wie an dem König Saul wir haben dort ein Zeichen) 

Weicht aus eim Königs Sitz umb einen süssen Klang. 

 

Es ist ein rechter Trost den hochbeängsten Seelen, 

Die nur mit Trawrigkeit verzeuffzen manche Nacht, 

Wann Sie sich Gottes Lob in höhern Chor erwehlen, 

So hat der böse Feind an ihnen keine Macht. 

 

Ist doppelt die Gefahr und groß der Feinde Schrecken, 

Mag süsser Sänger Art Verzückung bringen bey, 

Daß auch ein Hall und Klang kan mehrern Muth erwecken, 

Als wann die Hülffe sonst gleich Augenscheinlich sey. 

 

In letzter Todes-Noth ist unser Trost das Singen, 

Wann Freunde bey uns stehn und seuffzend stimmen an; 

So sawer wird uns nicht das letzte gröste Ringen, 

Die Seele selbst davon wird sanffter abgethan. 

 

Die Lust kömpt jener nah, die einst wir werden pflegen, 

Nach unser Sterbligkeit in Gottes höchsten Chor, 

Wenn wir das arme seyn des Cörpers niederlegen, 

So wird alßdenn der Geist sich besser schwingen vor. 

 

Hier ist es menschlich noch: dort wird es Göttlich werden, 

Fahrt aber immer fort, ihr werthen Sänger Ihr, 

Was Euch auff dieser Welt nicht kan vergolten werden, 

Das werd’ Euch dort ersetzt von Göttlicher Gebühr. 
 

Also wüntzschet Herrn Hammerschmieden 

zu seinem newaußgegangenen Wercke 

Ch. Brehme. 
 
  



 

Saxa, feras, sylvas, & Inexorabile Numen 

Vincunt Amphion Orpheus atq; Lyrâ. 

Ast Hammerschmidi, vincis meletemate sacro 

Laetisonoq; homines, quod magis, atq; Deum. 

Omnes coelicolas mentes modulamina vincunt 

Haec tua, & examines voce animare valent. 

Et sic perfundis, Clarios meriture Triumphos, 

Laetitiae mulso quaeq; animate tuo. 

Ergo igitur frustra sunt Orpheus atq; Amphion; 

Sed contra faciles Ti Deus atq; homines. 

 

T. Springer 
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Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
I.  Hosianna dem Sohne David

Hosianna dem Sohne David!
Gelobet sei, der da kömmt, im Namen des Herren.
Hosianna in der Höhe!
(Matthäus 21, 9)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 5.   C.C.A.T.B. cum & sine Fundamento.
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Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
II.  Mir hast du Arbeit gemacht

Mir hast du Arbeit gemacht in deinen Sünden
und hast mir Mühe gemacht in deinen Missetaten.
          O hilf, Christe, Gottes Sohn
          durch dein bitter Leiden,
Siehe, ich tilge alle deine Übertretung um meinetwillen,
und gedenke deiner Sünde nicht.
          dass wir dir stets untertan
          all Untugend meiden.
          Deinen Tod und sein Ursach
          fruchtbarlich bedenken,
          dafür, wiewohl arm und schwach,
          dir Dankopfer schenken.
(Jesaja 43, 24-25; Choral: Michael Weiße)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
Dialogus à 5.   C.C.A.T.B. cum & sine Fundamento.
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Ą I I I I I I

E Â
Mü-

ÂÍ
he

ÂÍ
ge-

ÂS
macht,

Â
Mü -

Â
-

ÂÊ
he

ÂQ Ê
ge-

Â
macht,

Â
Mü -

Â
-

ÂÍ
he

ÂÍ
ge-

Â
macht,

Â
Mü -

Â
-

ÂÍ
he

ÂÍ
ge-

Â
macht

Â
in

.Â
dei-

ÂÍ
nen

Â
Mis-

Â
se -

„
ta -

E ‰ ÂS Â Â Â ÂQ ‰ „ .‰ Â ‰ ‰ „

47

S
4

A I K ‰
o

Â
hilf,

‰
Chri -

‰
ste,

‰
Got -

‰
tes

„
Sohn

‰
durch

‰
dein

A ‰
Chri -

‰
ste,

K ‰
o

Â
hilf,

‰
Chri -

‰
ste,

‰
Got -

‰
tes

„S
Sohn

I

A K ‰
o

Â
hilf,

‰
Chri -

‰
ste,

‰
Chri -

‰
ste,

‰
Got -

‰
tes

Â
Sohn,

‰
o

Â
hilf,

‰
Chri -

‰
ste,

Ą K ‰
o

Â
hilf,

‰
Chri -

‰
ste,

‰
Chri -

‰
ste,

‰
Got -

‰
tes

„
Sohn,

.‰
o

ÂS
hilf,

E „
ten.

I I I I I

E „
‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ „ .‰ ÂS

53

S
6

A Â ‰
bit -

ÂS
ter,

‰
durch

‰
dein

Â ‰
bit -

ÂS
ter

‰
Lei -

‰
-

Â
-

‰
-

ÂS
-

„
den,

A ‰
durch

‰
dein

Â ‰
bit -

ÂS
ter,

‰
durch

‰
dein

Â ‰
bit -

ÂS
ter

‰
Lei -

‰
-

„
den,

A K ‰
o

Â
hilf,

‰
Chri -

‰
ste,

K ‰
o

Â
hilf,

‰
Chri -

‰
ste,

K ‰
o

Â
hilf,

‰
Chri -

‰
ste,
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Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
III.  Siehe, eine Jungfrau geht schwanger

Siehe, eine Jungfrau geht schwanger.
Alleluja.
Und wird einen Sohn gebären,
den wird sie heißen Emanuel,
Butter und Honig wird er essen,
dass er wisse, Böses zu verwerfen
und Gutes zu erwählen.
Alleluja.
(Jesaja 7, 14-15)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 5.   C.C.A.T.B. cum & sine Fundamento.
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Ą Q ; „
sen,

K ‰
dass

Â
er

‰
wis -

‰
se,

K ‰
dass

Â
er

‰
wis -

‰
se,

‰
Bö -

‰
ses

„
zu

E Q ; „
sen,

I .‰
dass

Â
er

„
wis -

‰
-

‰
se,

‰S
Bö -

‰
ses

.‰
zu

Â
ver -

E Q ; „ .‰ Â .‰ Â „ ‰ ‰ ‰S ‰ ‰ ‰

85

67

A Q ‰ ‰
ver -

„
wer -

„
fen

J ‰
und

.‰
Gu -

Â
tes

‰
zu

‰
er -

„
wäh -

„
len,

A Q ‰
wer -

‰
-

‰
-

‰
-

„
fen

J ‰
und

‰
Gu -

‰
tes

‰
zu

Â
er -

Â
-

„
wäh -

„R
len,

A Q „
wer -

„
-

‰
fen

‰
und

.‰
Gu -

Â
tes

‰
zu
‰
er -

„
wäh -

„
-

„
len,

Ą Q ‰ ‰
ver -

„
wer -

‰
fen

‰
und

.‰
Gu -

Â
tes

‰
zu

‰
er -

‰S
wäh -

‰
-

‰
-

‰S
-

„
len,

E Q „
wer -

„
-

‰
fen

‰
und

.‰
Gu -

Â
tes

‰
zu

‰Q
er -

„
wäh -

„
-

„
len,

E Q „ „ ‰ ‰ .‰ Â ‰ ‰Q „ „ „

92

67 5 6 4
S S S

30

CH202007



 

A Q I K ‰
dass

Â
er

‰
wis -

‰
se,

‰Q
Bö -

‰
ses

‰ ‰
zu

‰ ‰
ver -

„
wer -

A Q I K ‰R
dass

Â
er

‰R
wis -

‰
se,

‰
Bö -

‰
ses

‰ Â
zu

Â
ver -

‰
wer -

‰
-

‰
-

‰
 -

A Q I K ‰
dass

Â
er

‰
wis -

‰
se,

‰
Bö -

‰
ses

.‰
zu

Â
ver -

„
wer -

„
 -
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Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
IV.  Sei nun wieder zufrieden, meine Seele

Sei nun wieder zufrieden, meine Seele,
denn der Herr tut dir Gut's, meine Seele,
denn du hast meine Seele aus dem Tode gerissen,
meine Augen von Tränen, meinen Fuß vom Gleiten,
ich will wandeln vor dem Herren,
ich will wandeln im Lande der Lebendigen.
Sei nun wieder zufrieden, meine Seele,
denn der Herr tut dir Gut's, meine Seele.
(Psalm 116, 7-9)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 5.   C.C.A.T.B. cum & sine Fundamento.
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Â ; I I I .‰

Haus

Â
und

Tenor II Ą Â
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Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
V.  Haus und Güter erben die Eltern

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 6.   C.C.A.T.T.B. cum & sine Fundamento.

Haus und Güter erben die Eltern,
aber ein vernünftiges Weib, 
das kommet vom Herren
und wird dem gegeben,
der Gott fürchtet.
(Sprüche 19, 14)
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Ą „
das

‰
kom -

‰
met

„
vom

„
Her -

„
ren,

I ∞. „
das

‰
kom -

‰
met

„
vom
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Ą „
das

‰
kom-

‰
met

„
vom

„
Her -

„
ren,

I „
das

‰
kom-

‰
met

„
vom,

„
das

‰
kom -

‰
met

„
vom
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Continuus
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Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
VI.  Herr, der du bist vormals

Herr, der du bist vormals gnädig gewest deinem Volke
und hast die Gefangenen Jacob erlöset;
der du die Missetat vormals vergeben hast deinem Volke
und alle ihre Sünde bedecket, Sela;
der du vormals hast allen deinen Zorn aufgehoben,
und dich gewendet von dem Grimm deines Zornes:
Tröste uns, Gott, unser Heiland,
und lass ab von deiner Ungnade über uns!
Willst du denn ewiglich über uns zürnen
und deinen Zorn gehen lassen immer für und für?
Willst du uns denn nicht wieder erquicken,
dass sich dein Volk über dir freuen möge?
Herr, erzeige uns deine Gnad und hilf uns.
(Psalm 85, 2-8)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 6.   C.C.A.T.T.B. cum & sine Fundamento.
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Ą K Â
Willst

Â
du

Â
denn

.Â
e -

ÂÍ
wig-

‰
ich

.Â
ü -

ÂÊ
ber

‰
uns

Â
zür-

Â
-

Â
-

‰
-

„
nen

I I
E K Â

Willst

Â
du

Â
denn

.Â
e -

ÂÊ
wig-

‰
lich

.Â
ü -

ÂÍ
ber

‰
uns

„Q
zür -

„
nen

I I

A Â F Â Â Â ‰ ‰ ‰ ‰ „Q „ B ‰ ‰ ‰ ‰
F

98

6 67
S

6

57

CH202007



 

A „
zür -

ÂS
nen

Â
und

Â
dei -

Â
nen

„
Zorn

J Â
ge -

Â
hen

Â
las-

Â
sen

Â
im-

Â
mer

.‰
für

Â
und

„
für?

31

A Â
zür-

Â
-

Â
-

‰
-

Â
nen

Â
und

Â
dei -

Â
nen

„
Zorn

J Â
ge -

Â
hen

Â
las-

Â
sen

.Â
im -

ÂÍ
mer

.‰
für

Â
und

„S
für?

31

A „Q
zür -

Â
nen

Â
und

Â
dei -

Â
nen

‰S
Zorn

Â
ge-

Â
hen

Â
las-

Â
sen

Â
im-
Â

mer

„
für

‰ ‰
und

„
für?

31
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Symphonia a 5

Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
VII.  Wer walzet uns den Stein

Wer walzet uns den Stein von des Grabes Tür, denn er ist sehr groß.
          Was suchet ihr den Lebendigen bei den Toten,
          er ist nicht hier, er ist auferstanden und ist nicht hier.
Sie haben den Herren weggenommen aus dem Grabe
und wir wissen nicht, wo sie ihn hingeleget haben.
Surrexit Christus hodie                                  Erstanden ist der heilig Christ,
humano pro solamine.                                   der aller Welt ein Tröster ist. 
Alleluja.
Sie haben meinen Herren weggenommen.
          Weib, was weinest du, wen suchest du?
Und ich weiß nicht, wo sie ihn hingeleget haben.
Herr, hast du ihn weggetragen, so sage mirs,
wo hast du ihn hingeleget, so will ich ihn suchen.
Rabuni.
          Maria, rühre mich nicht an,
          denn ich bin noch nicht aufgefahren zu meinem Vater,
          gehe aber hin zu meinen Brüdern und sage ihnen,
          ich fahre auf zu meinem Vater und zu eurem Vater,
          zu meinem Gott und zu eurem Gott.
Surrexit Christus hodie                                  Erstanden ist der heilig Christ,
humano pro solamine. Alleluja.                       der aller Welt ein Tröster ist. Alleluja.
(Osterdialog)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
Dialogus à 6.   C.C.A.T.T.B. samt 3 Trombon. zwei Clarin ad placitum.
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Ą K Â
hu -

Â
ma-

Â
no

.‰
pro

Â
so -

‰S
la -

Â
-

Â
-

.‰
-

Â
mi -

„
ne,

K Â
hu-

Â
ma-

Â
no

‰
pro

‰
so -

.‰
la -

Â
mi -

„
ne.

31
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Ą K Â
hu-

Â
ma-

Â
no

.‰
pro

Â
so -

‰S
la -

Â
-

Â
-

.‰
-

Â
mi -

„
ne,

K Â
hu-

Â
ma-

Â
no

‰
pro

‰
so -

.‰
la -

Â
mi -

„
ne.

31
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Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
VIII.  Ach Herr, wie ist meiner Feinde so viel

Ach Herr, wie ist meiner Feinde so viel,
und setzen sich so viel wider mich.
Viel sagen zu meiner Seele:
sie hat keine Hilfe bei Gott. Sela.
Aber du, Herr, bist der Schild für mich,
und der mich zu Ehren setzet 
und mein Haupt aufrichtet,
ich rufe an mit meiner Stimme den Herren,
so erhört er mich von seinem heiligen Berge. Sela.
(Psalm 3, 1-4)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 6.   C.C.A.T.T.B. cum & sine Fundamento.
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Ą Q Â
und

Â
der

Â
mich

Â
zu

.‰
Eh -

Â
ren

„
set -

„
-

ÂR
zet,

Â
der

Â
mich

Â
zu
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Ą Q „ Â
und

Â
mein

Â
Haupt

Â
auf -

„
rich -

‰
tet,

Â
und

Â
mein

ÂS
Haupt

Â
auf-

‰
rich -

„
tet,E Q Â

und

Â
mein

ÂQ
Haupt

Â
auf -

‰
rich -

‰
tet,

Â
und

Â
mein

Â
Haupt

Â
auf -

„
rich -

„
-

„
tet,

E Q Â Â ÂQ Â „ Â Â Â Â „ „ „

93

Q 6 6
S S

85

CH202007



 

A Q I I I I I

A Q I I I I I

A Q K Â
ich
Â
ru -
Â
fe

„
an

K Â
mit

Â
mei -

Â
ner

Â
Stim -

Â
me

‰
den

Â
Her -

ÂS
-

Â
-

‰S
 -
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Â ; I I I I ‰

Ich

Â
lieg
Â

und

‰Q
schla-
‰
fe

I

Bassus
E Q Â

Â ; I I I I I ‰
Ich

Â
lieg

Â
und

‰Q
schla-

‰
fe

Bassus 
Continuus

A Q ; „ Â Â ‰ ‰ ‰ F
‰ Â Â ‰ Â Â ‰Q ‰ ‰Q ‰

p

Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)IX.  Ich lieg und schlafe und erwache

Ich lieg und schlafe und erwache,
denn der Herr erhält mich,
ich fürchte mich nicht vor viel Hunderttausenden,
die sich umher wider mich legen.
Auf, Herr, und hilf mir, mein Gott,
denn du schlägest alle meine Feinde auf den Backen
und zerschmetterst der Gottlosen Zähne.
Bei dem Herren findet man Hilfe
und deinen Segen über dein Volk. Sela.
(Psalm 3, 5-8)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 6.   C.C.A.T.T.B. cum & sine Fundamento.
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Ą Q K ÂÍ
und

ÂÍ
zer-

ÂÍ
schmet-

ÂÍ
terst

ÂÍ
der

ÂÍ
Gott -

Â
lo -

Â
sen

ÂS
Zäh -

Â
-
„

-
„

ne.

31
E Q Â

lo -

Â
sen

Â
Zäh -

Â
ne,

K ÂÊ
der

ÂÊ
Gott -

Â
lo -

Â
sen

„
Zäh -

„
ne.

31
E Q Â Â Â Â ÂS Â Â Â „ „ 31

65

S S
6

S S S

A Q 31 ·
Bei

„
dem

·Q
Her -

„
ren

.„
fin -

‰
det

„
man

·
Hil -

„
fe

∞. „
und

„
dei -

„
nen

A Q 31 ·
Bei

„
dem

·
Her -

„
ren

.„
fin -

‰
det

„
man

·
Hil -

„
fe

∞. „
und

„
dei -

„
nen

A Q 31 ·
Bei

„
dem

·
Her -

„
ren

.„
fin -

‰
det

„
man

·
Hil -

„
fe

∞. „
und

„
dei -

„
nen
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Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
X.  Ach wie gar nichts sind alle Menschen

Ach wie gar nichts sind alle Menschen,
die doch so sicher leben. Sela.
Sie geh'n daher wie ein Schemen
und machen ihnen viel vergeblicher Unruhe.
Sie sammlen und wissen nicht,
wer es kriegen wird.
(Psalm 39, 6-7)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 6.   C.C.A.T.T.B. cum & sine Fundamento.

6 6
S S

4

56

A Q J K Â
Ê

wie

ÂÊ
gar

ÂR
nichts,

ÂÍ
wie

ÂÍ
gar

‰
nichts

K Â
sind

‰
al -

Â
-

Â
le

‰
Men -

‰
schen,

J

A Q J K ÂS Ê
wie

ÂÊ
gar

Â
nichts,

ÂÊ
wie

ÂÊ
gar

‰
nichts

K Â
sind

Â
al -

Â
le

Â
Men -

‰
-

Â
-

‰
schen,

J

A Q J K ÂÊ
wie

ÂÊ
gar

Â
nichts,

Â
Ê

wie
Â
Ê

gar

‰
nichts

K Â
sind

Â
al -

Â
le

„
Men -

Â
schen,

‰
ach

Â
wie
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Ą Q Â Â
es

.Â
krie-

ÂÊ
gen

„
wird,

I J K Â
sie

Â
samm-

ÂÊ
len

ÂÊ
und

.Â
wis-

ÂÊ
sen

‰
nicht,

K Â
sieE Q „

Men -

Â
schen,

‰
ach

Â
wie

„
gar

.‰
nichts,

Â
wie

„
gar

.‰
nichts,

Â
wie

E Q „ .‰ Â „ „ „ „

89

S
4
S S

4
S S

4
S

A Q I I I I I I

A Q I I I I I I

A Q I I I I I I
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Ą Q K ÂÍ
wie

ÂÍ
gar

Â
nichts,

ÂÊ
wie

ÂÊ
gar

‰
nichts

J K ÂÍ
wie

ÂÍ
gar

Â
nichts,

ÂÊ
wie

ÂÊ
gar

‰
nichts,

J
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Ą Q Â
schen,

Â
die

Â
doch

Â
so

‰
si -

‰
cher,

Â
si -

Â
cher

‰
le -

Â
-

Â
ben.

‰
Se -

·
la.
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C Q ; „ ‰ K Â ‰ ‰ „ ‰ ‰R ‰ K Â ‰ ‰ ‰ ‰
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Symphonia à 5

Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
XI.  Ich hebe meine Augen auf

Ich hebe meine Augen auf zu den Bergen,
von welchen mir Hilfe kommet.
Meine Hilfe kommet vom Herren,
der Himmel und Erde gemacht hat.
Er wird deinen Fuß nicht gleiten lassen;
und der dich behütet schläft nicht.
Siehe, der Hüter Israel schläft noch schlummert nicht.
Der Herr behüte dich;
der Herr ist ein Schatten über deiner rechten Hand,
dass dich des Tages die Sonne nicht steche,
noch der Monde des Nachts.
Der Herr behüte dich vor allem Übel,
er behüte deine Seele;
der Herr behüte deinen Ausgang und Eingang
von nun an bis in Ewigkeit.
(Psalm 121, 1-8)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 6.   Tenor solus. Capella à 5.
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Ą Q K ÂÊ
mei-
ÂÊ

ne

ÂÊ
Hil-

ÂÊ
fe

ÂÍ
kommt

ÂÊ
vom

‰
Her -

‰
ren,

.‰
kom -

ÂÊ
met

ÂÊ
vom

„R
Her -

‰
ren,

‰
derE Q ‰

Her -

‰
ren,

K ÂÊ
mei-

ÂÊ
ne

ÂÍ
Hil-

ÂÍ
fe

ÂÍ
kommt

ÂÍ
vom

„
Her -

„
-

„
ren,

E Q ‰ ‰
Â Â ‰ „ „ ‰ ‰

50

R

S

S S S S S
4

S S S S

105

CH202007



 

A Q ‰
Him -

Â
mel

Â
und

‰
Er -

Â
de,

Â
und

‰
Er -

Â
de

Â
ge -

‰S
macht

‰ Â ÂS Â ‰S „
hat.

A Q ‰
Him -

Â
mel,

Â
der

‰
Him -

Â
mel

Â
und

‰
Er -

Â
de

Â
ge -

„
macht

„ „
hat.

A Q ‰
Him -

Â
mel,

Â
der

‰
Him -

Â
mel

Â
und

‰
Er -

.Â
de

ÂÊ
ge -

‰
macht

Â Â Â Â „ „S
hat.
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Ą Q Â
dei-

Â
ner

Â
rech-

ÂS
ten

„
Hand,

I I I
E Q ‰

rech -

‰
ten

„
Hand,

I I I

E Q ‰ ‰ ‰ ‰ Â Â ‰ ‰ ‰ Â Â Â Â

116

4
S S S S

6
S

6

A Q .Â
dei-

ÂÍ
ner

.ÂS
rech -

ÂÍ
ten

‰
Hand,

Â
dass

ÂÍ
dich

ÂÍ
des

Â
Ta-

ÂÍ
ges

ÂÍ
die

Â
Son-

ÂÊ
ne

ÂÊ
nicht

‰
ste-

‰
che,

K ‰
noch

Â
der

.Â
Mon-

ÂÊ
de

‰
des

A Q I I I I I I
A Q I I I I I I
A Q I I I I I I
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Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
XII.  Das ist je gewisslich wahr

Das ist je gewisslich wahr
und ein teuer wertes Wort,
dass Christus Jesus kommen ist in die Welt,
die Sünder selig zu machen,
unter welchen ich der Vornehmste bin.
Aber darum ist mir Barmherzigkeit widerfahren,
auf dass an mir vornehmlich Jesus Christus
erzeigete alle Geduld zum Exempel denen,
die an ihn gläuben sollen zum ewigen Leben.
Aber Gott, dem ewigen Könige,
dem Unvergänglichen und Unsichtbaren
und allein Weisen sei Ehr und Preis in Ewigkeit.
Amen.
(1. Timotheus 1, 15-17)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 6.   C.C.A.T.T.B. cum & sine Fundamento.
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Ą Â
wel-

Â
chen

J J Â
der

Â
Vor -

.‰
nehm -

Â
ste

„S
bin,

I K ÂÍ
un-

ÂÊ
ter

ÂS
wel-

Â
chen
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Ą Â
zum

Â
E -

Â
xem -

Â
pel

‰
de -

Â
nen,

Â
die

‰
an

‰
ihn

‰
gläu -

‰
ben,

Â
gläu -

ÂQ
ben

‰
sol -

‰
len

‰
zum
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Ą K Â
sei

.Â
Ehr

ÂÍ
und

Â
Preis,

Â
sei

.Â
Ehr

ÂÍ
und

‰
Preis

‰
in

.‰
E -

Â
wig -

„
keit,
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Symphonia à 5

Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
XIII.  Freue dich des Weibes deiner Jugend

Freue dich des Weibes deiner Jugend.
Sie ist lieblich wie eine Hinde
und holdselig wie ein Rehe.
Freue dich des Weibes deiner Jugend.
Lass dich ihre Liebe allezeit sättigen
und ergötze dich allewege in ihrer Liebe.
Freue dich des Weibes deiner Jugend.
(Sprüche Salomos 5, 18-19)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)

à 7.   Concerto T.T.  Capella à 5.
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he.

I ∞. ∞. ∞. ∞.

Cantus I A 31 .„
Freu -

‰
e

„
dich,

.„
freu -

‰
e

„
dich

„
des

„
Wei -

„
bes

.·
dei -

„
ner

·S
Ju -

Cantus II A 31 .„
Freu -

‰
e

„
dich,

.„S
freu -

‰
e

„
dich

„
des

„
Wei -

„
bes

.·
dei -

„
ner

·
Ju -

Alt A 31 .„
Freu -

‰
e

„
dich,

.„
freu -

‰
e

„
dich

„
des

„
Wei -

„
bes

.„
dei -

‰
-

„
-

„S
ner

·
Ju -

Tenor Ą 31 .„
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Instrument A Q ; .‰ Â Â Â Â Â Â Â Â Â ÂR ‰ I I Â Â Â Â Â Â

Instrument A Q ; ‰ ‰ ‰ Â Â Â Â ‰ Â Â ‰ ÂQ Â ‰ ‰ Â Â

Instrument A Q ; ‰ ‰ ‰ Â Â .Â ÂÍ ‰ Â Â .Â ÂÍ .Â ÂÊ ‰ ‰ ‰
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Symphonia à 5

Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
XIV.  Kommet her und schauet an die Werk Gottes

Alleluja.
Kommet her und schauet an die Werk Gottes,
der so wunderlich ist in seinem Tun
unter den Menschenkindern.
Alleluja.
Lobet, ihr Völker, unsern Gott;
lasst seinen Ruhm weit erschallen.
Alleluja.
(Psalm 66, 5+8)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
à 7.   Concerto T.T.  Capella à 5.
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ÂÍ
der-,

.Â
wun -

ÂÍ
der-,

Bassus 
Continuus

E Q Â ‰ Â Â Â Â Â ‰ K Â ‰ ‰
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A Q ÂSÍ
wun -

ÂÍ
der -

Â
lich

Â
ist

ÂR
in

Â
sei -

ÂR
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÍ
-

ÂÍ
ter

Â
den

Â
Men -

Â
schen -

‰
kin -

‰
dern.

A Q Â
Ê

wun -

ÂRÍ
der -

ÂS
lich

Â
ist

Â
in

Â
sei -

Â
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÍ
-

ÂÍ
ter

Â
den

Â
Men -

Â
schen -

‰
kin -

‰
dern.

A Q ÂÊ
wun -

ÂÊ
der -

Â
lich

Â
ist

Â
in

Â
sei -

Â
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÊ
-

ÂÊ
ter

Â
den

Â
Men -

Â
schen -

‰
kin -

‰
dern.

Ą Q ÂÍ
wun -

ÂÍ
der -

Â
lich

Â
ist

Â
in

Â
sei -

Â
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÍ
-

ÂÍ
ter

Â
den

Â
Men -

Â
schen -

‰
kin -

‰
dern.

E Q ÂÍ
wun -

ÂÍ
der -

Â
lich

Â
ist

Â
in

Â
sei -

Â
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÊ
-

ÂÊ
ter

Â
den

Â
Men -

Â
schen -

‰
kin -

‰
dern.

E Q ‰ Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â ‰ ‰

69

S
6

S
6

Tenor I Ą Q ; J K ÂÊ
Kom -

ÂÊ
met

Â
her,

ÂÊ
kom -

ÂÍ
met

ÂÍ
her

ÂÍ
und

ÂÊ
schau-

ÂÊ
et

‰
an,

K ÂÊ
kom -

ÂÊ
met

Tenor II Ą Q ; K ÂÊ
Kom -

ÂÊ
met

Â
her,

ÂÊ
kom -

ÂÍ
met

Â
her,

ÂÊ
kom -

ÂÊ
met

ÂÊ
her

ÂÍ
und

ÂÍ
schau-

ÂÊ
et

Â
an,

ÂÊ
kom -

ÂÊ
met

Â
her,

ÂÍ
kom -

ÂÍ
met

Bassus 
Continuus

E Q ; „ „ „

73Concerto

Q

Ą Q Â
her,

ÂÍ
kom -

ÂÍ
met

ÂÍ
her

ÂÍ
und

ÂRÍ
schau -

ÂÍ
et

Â
an

‰
die

Â
Werk

Â
Got -

ÂR
-

Â
tes,

Â
die

Â Â
Werk

Â
Got -

Â
-

‰
tes,

K ÂÍ
der

ÂÍ
so

Ą Q Â
her,

ÂÊ
kom -

ÂÊ
met

ÂRÍ
her

ÂÍ
und

ÂÍ
schau -

ÂÍ
et

Â
an

‰
die

Â
Werk

‰
Got -

Â
tes,

Â
die

Â Â
Werk

‰
Got -

„
tes,

E Q ‰ ‰ Â ‰ Â Â Â Â Â Â Â Â Â „

76

Q S
6 6

S
6

Ą Q Â
Ê

wun-

ÂRÍ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-

Â
lich

‰
ist,

K ÂÍ
der

ÂÍ
so

ÂRÍ
wun-

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-,

ÂSÍ
wun-

ÂÍ
der-

Â
lich

Ą Q J K ÂÊ
der

ÂÊ
so

ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂS Ê
wun-

ÂÊ
der-

Â
lich

‰
ist,

K ÂÊ
der

ÂÊ
so

E Q ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰

81

S S S S
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Ą Q ‰
ist,

K ÂÍ
der

ÂÍ
so

ÂÊ
wun -

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun -

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun -

ÂÊ
der -

Â
lich

‰
ist,

K ÂÍ
der

ÂÍ
so

Ą Q ÂÊ
wun -

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun -

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun -

ÂÊ
der -

Â
lich

‰
ist,

J J K ÂÊ
der

ÂÊ
so

E Q ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰

84

Ą Q Â
Ê

wun-

ÂRÍ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-,

ÂSÍ
wun-

ÂÍ
der-

Â
lich

Â
ist

Â
in

.Â
sei-

ÂÊ
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÍ
-

ÂÍ
ter

Â
den

Â
Men-

Â
schen -

„
kin -

Ą Q ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-,

ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-

Â
lich

Â
ist

Â
in

.Â
sei-

ÂÊ
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÊ
-

ÂÊ
ter

Â
den

Â
Men-

Â
schen -

Â
kin-

Â
-

Â
-

‰
 -

E Q ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ ‰ Â Â ‰ ‰

87 R

Q

QS S
6 6 6

Tenor I Ą Q „
dern.

I

Tenor II Ą Q „
dern.

I

Cantus I A Q K ÂÊ
Kom -

ÂÊ
met

Â
her,

ÂÊ
kom -

ÂÍ
met

Â
her,

ÂÊ
kom -

ÂÊ
met

ÂÊ
her

ÂÍ
und

ÂÍ
schau -

ÂÊ
et

Cantus II A Q Â
Kom -

Â
met

K ÂÊ
kom -

ÂÊ
met

Â
her,

ÂÊ
kom -

ÂÍ
met

ÂÍ
her

ÂÍ
und

ÂÊ
schau -

ÂÊ
et

Alt A Q
Â
Ê

Kom -

Â
Ê

met

Â
her,

Â
Ê

kom -

ÂÊ
met

Â
her,

Â
Ê

kom -

Â
Ê

met

Â
her,

Â
Ê

kom -

ÂÊ
met

Â
her,

Tenor Ą Q Â
Kom -

Â
met,

ÂÊ
kom -

ÂÊ
met

Â
her,

ÂÊ
kom -

ÂÍ
met

Â
her,

ÂÊ
kom -

ÂÊ
met

Â
her,

Bassus
E Q .‰

Kom -

Â
met

‰
her

‰
und

Bassus 
Continuus

E Q .‰ Â ‰ ‰
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A Q Â
an,

ÂÊ
kom-

ÂÊ
met

Â
her,

ÂÍ
kom-

ÂÍ
met

Â
her,

ÂÊ
kom-

ÂÊ
met

ÂRÍ
her

ÂÍ
und

ÂÍ
schau-

ÂÍ
et

Â
an

‰
die

Â
Werk

‰
Got -

Â
tes,

Â
die

A Q ‰
an,

K ÂÊ
kom-

ÂÊ
met

Â
her,

ÂÍ
kom-

ÂÍ
met

ÂÍ
her

ÂÍ
und

ÂRÍ
schau-

ÂÍ
et

Â
an

‰
die

Â
Werk

Â ÂR
Got-

Â
tes,

Â
die

A Q ÂÊ
kom-

ÂÊ
met

Â
her,

Â
Ê

kom-

Â
Ê

met

Â
her,

ÂÊ
kom-

ÂÊ
met

.Â
her

ÂÊ
und

ÂÊ
schau-

ÂÊ
et

Â
an

‰
die

Â
Werk

Â
Got -

Â
-

Â
tes,

Â
die

Ą Q ÂÊ
kom-

ÂÊ
met

Â
her,

ÂÍ
kom-

ÂÍ
met

Â
her,

ÂÊ
kom-

ÂÊ
met

Â
her

Â
und

ÂÊ
schau-

ÂÊ
et

Â
an

‰
die

Â
Werk

Â
Got -

Â
-

Â
tes,

Â
die

E Q ‰
schau -

‰
et,

.‰
schau -

Â
et

Â
an

‰
die

Â
Werk

Â
Got -

Â
-

Â
tes,

Â
die

E Q ‰ ‰ ‰ ‰ Â ‰ Â Â Â Â Â

94

S
6

S

A Q Â Â
Werk

‰
Got -

‰
tes,

K ÂÍ
der

ÂÍ
so

ÂÍ
wun -

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun -

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun -

ÂÍ
der -

Â
lich

‰
ist,

K ÂÍ
der

ÂÍ
so

A Q Â Â
Werk

Â
Got -

Â
-

‰
tes,

K ÂÊ
der

ÂÊ
so

ÂÊ
wun -

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun -

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun -

ÂÊ
der -

Â
lich

‰
ist,

K ÂÊ
der

ÂÊ
so

A Q Â Â
Werk

Â
Got -

Â
-

‰
tes,

K ÂÊ
der

ÂÊ
so

ÂÊ
wun -

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun -

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun -

ÂÊ
der -

Â
lich

‰
ist,

K ÂÊ
der

ÂÊ
so

Ą Q Â Â
Werk

‰
Got -

‰
tes,

K ÂÊ
der

ÂÍ
so

ÂÍ
wun -

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun -

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun -

ÂÍ
der -

ÂR
lich

‰
ist,

K ÂÍ
der

ÂÍ
so

E Q Â Â
Werk

Â
Got -

Â
-

‰
tes,

K ÂÍ
der

ÂÍ
so

ÂÍ
wun -

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun -

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun -

ÂÍ
der -

Â
lich

‰
ist,

K ÂÊ
der

ÂÊ
so

E Q Â Â Â Â ‰ K Â Â Â Â Â ‰ K Â

98
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A Q Â
Ê

wun-

ÂRÍ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-,

ÂSÍ
wun-

ÂÍ
der-

Â
lich

Â
ist

ÂR
in

Â
sei-

ÂR
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÍ
-

ÂÍ
ter

Â
den

Â
Men-

Â
schen -

‰
kin-

‰
dern.

31

A Q ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂRÍ
wun-

ÂÍ
der-,

ÂÊ
wun-

ÂRÍ
der-

ÂS
lich

Â
ist

Â
in

Â
sei-

Â
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÍ
-

ÂÍ
ter

Â
den

Â
Men-

Â
schen -

‰
kin-

‰
dern.

31

A Q ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-,

ÂÊ
wun-

ÂÊ
der-

Â
lich

Â
ist

Â
in

Â
sei-

Â
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÊ
-

ÂÊ
ter

Â
den
Â

Men-

Â
schen -

‰
kin-

‰
dern.

31

Ą Q .Â
wun -

ÂÊ
der-,

.Â
wun -

ÂRÍ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-

Â
lich

Â
ist

Â
in

Â
sei-

Â
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÍ
-

ÂÍ
ter

Â
den

Â
Men-

Â
schen -

‰
kin-

‰
dern.

31

E Q .Â
wun -

ÂÍ
der-,

.Â
wun -

ÂÍ
der-,

ÂÍ
wun-

ÂÍ
der-

Â
lich

Â
ist

Â
in

Â
sei-

Â
nem

Â
Tun

Â
un -

ÂÊ
-

ÂÊ
ter

Â
den

Â
Men-

Â
schen -

‰
kin-

‰
dern.

31

E Q ‰ ‰ ‰ Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â ‰ ‰ 31

102

S S
6

S
6

Tenor I Ą Q 31 ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·S
ja,

I ∞. ∞. ·
Al -

„
le -

Tenor II Ą Q 31 ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·
ja,

I ∞. ∞. ·
Al -

„
le -

Cantus I A Q 31 ∞. ∞. ∞. ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·
ja,

I

Cantus II A Q 31 ∞. ∞. ∞. ·S
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·
ja,

I

Alt A Q 31 ∞. ∞. ∞. ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·
ja,

I

Tenor Ą Q 31 ∞. ∞. ∞. ·
Al -

„
le -

„
lu -

„
-

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·
ja,

I

Bassus
EQ 31 ∞. ∞. ∞. ·

Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·
ja,

I

Bassus 
Continuus

EQ 31 · „ · „ „ „S „ · „ · „ „ „ „ · „
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Ą Q ·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

·
ja.

I ∞. ∞. ∞. ; I

Ą Q .„
lu -

‰R
ja,

„ „
Al -

„
le -

„R
lu -

·
ja.

I ∞. ∞. ∞. ; I

A Q ∞. ∞. ∞. ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

; „
ja,

A Q ∞. ∞. ∞. ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

; „
ja.

A Q ∞. ∞. ∞. ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

; „
ja.

Ą Q ∞. ∞. ∞. ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

; „
ja.

EQ ∞. ∞. ∞. ·
Al -

„
le -

·
lu -

„
ja,

„
Al -

„
le -

„
lu -

; „
ja.

EQ · „ „ „ „ · I · „ · „ „ „ „ ; „

114

6
S

6 6

Tenor I Ą Q ; J Â
Lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Vö-

Â
ker,

Â
lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ-

Â
ker,

Â
lo -

ÂÊ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ-

Â
ker,

Â Â Â Â
un-

Â
sern

Tenor II Ą Q ; Â
Lo-

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ-

Â
ker,

Â
lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ-

Â
ker,

Â
lo -

ÂÊ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ-

Â
ker

Â Â Â Â
un -

‰
-

Â
sern

Cantus I A Q ; I I I I

Cantus II A Q ; I I I I

Alt A Q ; I I I I

Tenor Ą Q ; I I I I

Bassus
E Q ; I I I I

Bassus 
Continuus

E Q ; „ „ „ „
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Ą Q „
Gott;

I Â
Lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker,

Â
lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker,

Ą Q „
Gott;

I J Â
Lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker,

Â
lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

A Q Â
lasst

ÂÍ
sei -

ÂÍ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

I I

A Q Â
lasst

ÂÊ
sei -

ÂÊ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

I I

A Q Â
lasst

ÂÊ
sei -

ÂÊ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

I I

Ą Q Â
lasst

ÂÍ
sei -

ÂÍ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

I I

E Q Â
lasst

ÂÊ
sei -

ÂÊ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

I I

E Q Â Â ‰ Â Â Â Â „ „

125

Ą Q Â
lo -

ÂÊ
bet,

ÂRÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker

Â ÂR Â ÂR
un -

‰
-

ÂR
sern

‰
Gott;

J I

Ą Q Â
Völ -

Â
ker,

Â
lo -

ÂÍ
bet,

ÂÊ
ihr

Â
Völ -

Â
ker

Â
un -

Â
sern

‰
Gott;

J I

A Q I I Â
lasst

ÂÍ
sei -

ÂÍ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â ÂS
er -

Â
schal -

Â
len.

A Q I I Â
lasst

ÂÍ
sei -

ÂÍ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

A Q I I Â
lasst

ÂÊ
sei -

ÂÊ
nen

Â
Ruhm

ÂQ
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

Ą Q I I Â
lasst

ÂÍ
sei -

ÂÍ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

K Â
er -

ÂR
schal -

Â
len.

E Q I I Â
lasst

ÂÊ
sei -

ÂÊ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

E Q ‰ ‰ „ Â Â Â Â Â Â Â Â

129

S
4

S Q Q S S S
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Ą Q J Â
Lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker,

Â
lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker,

Â
lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker

Â Â Â Â
un-

Â
sern

Ą Q Â
Lo-

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker,

Â
lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker,

Â
lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker

Â Â Â ÂS
un -

‰
-

ÂS
sern

A Q I I I I

A Q I I I I

A Q I I I I

Ą Q I I I I

E Q I I I I

E Q „ „ „ „

133

S
4

S

Ą Q ‰
Gott;

J I J Â
Lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker,

Â
lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Ą Q ‰
Gott;

J I Â
Lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker,

Â
lo -

ÂÍ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ -

Â
ker,

A Q Â
lasst

ÂÍ
sei -

ÂÍ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

I I

A Q ÂR
lasst

ÂÍ
sei -

ÂÍ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â ÂR
er -

Â
schal -

Â
len.

I I

A Q Â
lasst

ÂÊ
sei -

ÂÊ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

I I

Ą Q Â
lasst

ÂÍ
sei -

ÂÍ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

I I

E Q Â
lasst

ÂÍ
sei -

ÂÍ
nen

Â
Ruhm

Â
weit

Â Â
er -

Â
schal -

Â
len.

I I

E Q Â Â Â Â Â Â Â Â „ „

137
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Ą Q Â
Völ-

Â
ker,

Â
lo -

ÂÊ
bet,

ÂÍ
ihr

Â
Völ-

Â
ker

Â Â Â Â
un-

Â
sern

‰
Gott;

L ÂÍ
lasst

ÂÍ
sei-

ÂÍ
nen

‰
Ruhm,

L ÂÍ
lasst

ÂÍ
sei-

ÂÍ
nen

Ą Q Â
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Ą Q I I I I

E Q I I I I

E Q „ „ ‰ ‰ ‰ ‰

141

S
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Ą Q Â
schal -

Â
len,

J K ‰
weit

Â
er -

Â
schal -

Â
-

Â
-

.Â
-

ÂÊ
-

„
len.

31

A Q Â
schal -

Â
len,

J K ‰
weit

Â
er -

Â
schal -

Â
-

Â
-

Â
-

‰
-

„
len.

31

A Q ÂS
schal -

Â
len,

J K ‰
weit

Â
er -

Â
schal -

ÂR
-

Â
-

Â
-

Â
-

Â
-

„
len.

31

A Q Â
schal -

Â
len,

J K ‰
weit

Â
er -

Â
schal -

Â
-

Â
-

Â
-

‰
-

„
len.

31
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Symphonia à 5

Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
XV.  Herr, höre und sei mir gnädig

Herr, höre und sei mir gnädig!
Herr, sei mein Helfer!
Du hast mir meine Klage verwandelt in einen Reihen;
du hast meinen Sack ausgezogen
und mich mit Freuden gegürtet,
auf dass dir lobsinge meine Ehre
und nicht stille werde,
Herr, mein Gott,
ich will dir danken in Ewigkeit.
(Psalm 30, 11-13)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)

T.B. & 2 Cornetti. 3 Tromboni.
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Voce sola Ą ; I I I I I

Bassus
Voce sola

E ; „
Du

ÂÍ
hast

ÂÍ
mir

ÂÍ
mei-

ÂÍ
ne

Â
Kla-

ÂÍ
ge

ÂÍ
ver -

Â
wan-

Â
delt

Â
in

ÂÊ
ei -

ÂÊ
nen

‰
Rei-

‰
hen;

ÂÊ
du

ÂÊ
hast

ÂÍ
mei-

ÂÍ
nen

‰
Sack

Bassus 
Continuus

E ; „ .Â ÂÍ
.Â ÂÍ Â Â Â Â ‰ ‰ Â Â Â ‰

54

6 67

A I I I I I

A I I I I I

C I I I I I
C I I I I I
E I I I I I
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Ą Â
Rei-

Â
hen,

J J K Â
du

ÂÍ
hast

ÂÍ
mir

ÂÍ
mei-

ÂÍ
ne

Â
Kla-

ÂÍ
ge

ÂÍ
ver -

Â
wan-

ÂÍ
delt

ÂÍ
in

.Â
ei-

ÂÍ
nen

Â
Rei-

Â
hen;

J

E ‰
und

Â
mich

Â
mit

Â
Freu-

ÂÍ
den,

ÂÍ
mit

Â
Freu-

ÂÍ
den

ÂÍ
ge -

Â
gür -

Â
tet,

J I ‰
und

Â
mich

Â
mit

E ‰ ‰ Â Â Â Â ‰ ‰ Â Â ‰ ‰ ‰

68

S S
67

157

CH202007



 

A Â Â ‰ „ I I I

A ÂS ‰ ÂS „ I I I

C I I I Â Â Â Â Â Â Â Â Â ‰
C I I I Â Â Â Â Â Â Â ÂS ‰ ÂS
E Â Â Â Â „ I ‰ ‰ Â Â Â Â
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Symphonia à 5

Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
XVI.  Bringet her dem Herren, ihr Gewaltigen

Bringet her dem Herren, ihr Gewaltigen, 
bringet her dem Herren Ehre und Stärke!
Alleluja.
Bringet her dem Herrn Ehre seines Namens!
Alleluja.
Betet an den Herrn im heiligen Schmuck!
Bringet her Ehre seines Namens! 
Alleluja.
(Psalm 29, 1-2)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)

Concerto C.T. Capella à 5.
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Ą Â
Ê

Eh-

ÂÊ
re

ÂÊ
sei -

ÂÊ
nes

Â
Na -

Â
mens,

ÂÊ
Eh -

ÂÊ
re

ÂÊ
sei -

ÂÊ
nes

‰
Na -

‰
mens!

J I

E ÂÍ
Eh-

ÂÊ
re

ÂÍ
sei -

ÂÍ
nes

‰
Na -

„
-

‰
mens!

J I

E .Â ÂÍ ‰ „ ‰ ‰ ‰ ‰Q

101

172

CH202007



 

A Â
Al -

‰
le -

ÂS
lu -

„
ja.

I I
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Symphonia  Canzona  à 4

Andreas Hammerschmidt

(1611-1675)
XVII.  Wohl dem, den du, Herr, züchtigest

Wohl dem, den du, Herr, züchtigest und lehrest ihn durch dein Gesetze,
dass er Geduld habe, wenn's übel gehet, bis dem Gottlosen die Grube bereitet werde!
Denn der Herr wird sein Volk nicht verstoßen, noch sein Erbe verlassen.
Denn Recht muss doch Recht bleiben, und dem werden alle fromme Herzen zufallen.
Wer stehet bei mir wider die Boshaftigen? Wer tritt zu mir wider die Übeltäter?
Wo der Herr mir nicht hülfe, so läge meine Seele schier in der Stille.
Ich sprech: mein Fuß hat gestrauchelt; aber deine Gnade, Herr, hielt mich.
Ich hatte viel Bekümmernis in meinem Herzen; aber deine Tröstung ergötzten meine Seele.
Denn Recht muss doch Recht bleiben, und dem werden alle Herzen zufallen.
Denn der Herr ist mein Schutz; mein Gott ist der Hort meiner Zuversicht.
Und er wird ihnen ihr Unrecht vergelten und wird sie um ihre Bosheit vertilgen;
der Herr, unser Gott, wird sie vertilgen.
(Psalm 94, 12-19, 22-23)

(aus: Motetten & Concerten - Musikalische Andachten Teil 4 - Freiberg 1646)
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und

Â
dem

Â
wer -

Â
den

Â
al -

Â
le

Â
from -

Â
me

‰
Her -

Â
zen

Â
zu -

Â
fal -

Â
-

Â
-

‰
-

„
len.

Bassus
E Â

und

Â
dem

ÂS
wer -

Â
den

Â
al -

Â
le

Â
from -

Â
me

‰
Her -

.Â
zen

ÂÍ
zu -

„
fal -

„
len.

Bassus 
Continuus

E Â Â ÂS Â ‰ ‰ ‰ ‰ „ ‰ ‰

123Concerto

Capella

6 6 6
S

4

185

CH202007



 

Cantus A I I Â
Recht

Â
muss

Â
doch

Â
Recht

‰
blei -

‰
ben,

Tenor A Â
sprech:

‰
mein

Â
Fuß

.‰
hat

ÂS
ge -

‰
strau -

‰
chelt;

Â
a -

Â
ber

Â
dei -

Â
ne

Bassus 
Continuus

E „ „ „ .‰ Â

128Concerto

A I J K Â
denn

ÂS
Recht

Â
muss

Â
doch

ÂS
Recht

‰
blei -

‰
ben,

A ‰
Gna -

Â
de,

Â
Herr,

„
hielt

‰
mich.

K Â
Denn

ÂS
Recht

Â
muss

Â
doch

ÂS
Recht

E ‰ Â Â ‰ ‰ „ „

132

S S S

Cantus A I I I I I

Tenor A ‰
blei -

‰
ben.

I I I I

Cantus I A Â
und

Â
dem

Â
wer -

Â
den

Â
al -

Â
le

ÂS
from -

Â
me

‰
Her -

Â
zen

Â
zu -

„
fal -

„S
len.

Cantus II A ÂS
und

Â
dem

Â
wer -

Â
den

Â
al -

Â
le

Â
from -

Â
me

‰
Her -

Â
zen

Â
zu -

Â
fal -

ÂS
-

Â
-

‰S
-

„
len.

Alt A Â
und

Â
dem

Â
wer -

Â
den

Â
al -

Â
le

Â
from -

Â
me

‰
Her -

Â
zen
Â
zu -

„
fal -

„
len.

Tenor Ą Â
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Editionsbericht 

 
Diese Ausgabe folgt dem Erstdruck von Andreas Hammerschmidts „Geistliche 

Moteten undt Concerten Mit 5.6.7.8.9.10.12 und mehr Stimmen“, welcher im 

Jahr 1646 als Vierter Theil Musicalischer Andachten“ bei Georg Beuthern in 

Freiberg im Druck erschienen ist. 

 

In den Répertoire International des Sources Musicales (RISM) ist das Werk 

unter der Signatur RISM A I, H 1931 gelistet. Grundlage dieser Ausgabe sind 

die Exemplare, welches sich in der Universitätsbibliothek Kassel unter den 

Signaturen 2°Mus.20[1 ff. sowie in der British Library unter der Signatur 

Music Collections G.64.a. finden. 

 

Der Erstdruck besteht aus insgesamt zehn Stimmbüchern, die auf dem 

Umschlagdeckel als Erste Stimme, Andere Stimme, Dritte Stimme etc. bis 

Zehende und letzte Stimme, über jeder Notenseite mit der Stimmbezeichnung 

im jeweils einzelnen Werk bezeichnet sind. In den über 8-stimmigen Werken 

finden sich teils zwei Einzelstimmen auf jeweils gegenüberliegenden 

Doppelseiten einander gegenüber abgedruckt. 

 

Die Titelseite aller Stimmen bis auf Cantus 1 lautet (Beispiel Cantus 2-Stimme, 

variierend jeweils in der Stimmbezeichnung): 

 

Vierdter Theil 

Musicalischer Andachten / 

Geistlicher 

MOTETEN  

und 

CONCERTEN, 

Mit 5/6/7/8/9/10/12 und mehr Stimmen /nebenst 

einem gedoppelten GeneralBaß/ 

Componirt 

Von 

Andrea Hammerschmieden 

Dritte Stimme 

 

Freibergk in Meissen/ 

Gedruckt und verlegt durch Georg Beuthern 

Im Jahr M DC. XLVI. 

 

 

Das Cantus 1-Stimmbuch enthält eine illustrierte Titelseite mit dem 

integrierten Text: 

 

Vierter Theill 

Musicalischer 

Andachten Geistlicher 

Moteten vndt Con- 

certen 

Mit 5.6.7.8.9.10.12 und mehr 

Stimmen Nebenst einem gedoppeltenn 

General Bass, componirt 

von 

Andrea Hamerschmiden 

Erste Stimme 

 

Freyberg in Meissen 

Gedenckt und vorleget 

durch Georg Beuthern 

Im Jahr 

M. DC. XLVI. 

 

 

Auf den Folgeseiten des Cantus 1-Stimmheftes folgen eine Widmung 

Hammerschmidts, Hinweise an die Leser sowie Ehrenschriften namhafter 

Persönlichkeiten, welche sich auf den Seiten 4ff. dieser Ausgabe wiederfinden.  

 

Texte 

Die Texte der einzelnen Stücke wurden bei reinen Abweichungen in der 

Rechtschreibung, Orthographie und Zeichensetzung behutsam an die heutige 

deutsche Sprache und Rechtschreibung angepasst, ansonsten der Originaltext 

beibehalten oder bei notwendig erscheinenden Änderungen diese in den 

Einzelhinweisen angegeben. Unter anderem wurden z.B. 

Wortzusammenziehungen ohne Kommentar aufgelöst, z.B. willstu zu willst du. 
 

Schlüssel, Stimmlage, Tonumfang 

Im Erstdruck sind in der Regel die Cantus-Stimmen im Sopranschlüssel (c1) 

oder im Violinschlüssel (g2), die Altus-Stimme im Altschlüssel (c3), die 

Tenorstimmen im Tenorschlüssel (c4) und die Bassusstimme im Bassschlüssel 

(f4) notiert. Die Continuusstimme ist in der Regel im Bassschlüssel, je nach 

Lage abschnittweise aber auch in Sopran(c1)-, Alt(c3)- oder Tenor(c4)-

Schlüssel notiert, die Instrumentalstimmen finden sich je nach 

Instrumentierung in verschiedenen üblichen Schlüsseln. 

 

In dieser Ausgabe werden die Cantus- und Altusstimmen im Violinschlüssel, 

die Tenorstimmen im oktavierten Violinschlüssel und die Bassus- und 

Continuusstimme im Bassschlüssel notiert, an Einzelstellen wechselt die 

Continuusstimme je nach Lage in den Violinschlüssel.  

Die Instrumentalstimmen werden in den üblichen Schlüsseln notiert: Violinen 

im Violinschlüssel, Violen im C-Schlüssel, Blechbläser im G- oder 

entsprechenden C-Schlüsseln bzw. im Bass-F-Schlüssel. 

Den Vokalstimmen ist jeweils der Tonumfang in Stichnoten vorangestellt.  

 

Akzidentien 

Alle vor den Noten notierten Vorzeichen entstammen dem Erstdruck. Auch 

nach heutigen Notationsregeln überflüssige Wiederholungs-Vorzeichen 

wurden aus dem Erstdruck in diese Ausgabe übernommen. Vom Herausgeber 

ergänzte Akzidentien wurden durch Notation über den Noten kenntlich 

gemacht. 

 

Bögen, Kolorierung 

Die Erstdruck des Werkes enthält nur sehr vereinzelt, vor allem in Cantus 1,  

Bindebögen. Nur diese werden auch in dieser Ausgabe als reguläre Bögen 

wiedergegeben. Behutsam ergänzt wurden diese Bögen in den übrigen 

Stimmen dort, wo die Artikulation in Vergleich zu den original notierten Bögen 

identisch erschien. Alle ergänzten Bögen sind nur gestrichelt dargestellt.  

 

Kolorierte Noten, die im Erstdruck in der Regel zur Bezeichnung jambischer 

Betonung in Triplets verwendet wurden, wurden durch eine eckige Klammer 

über den Noten kenntlich gemacht. 

 
Metrum, Taktbezeichnungen 

Die Notenwerte wurden in geraden Takt (tempus imperfectum) wie im 

ungeraden Takt (tempus perfectum) identisch aus dem Erstdruck als  bzw. 
3-1 

übernommen.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Einzelhinweise 
 
(Kennzeichnung von Stimmen: C1, C2, A, T1, T2, B usw. = Cantus 1, Cantus 

2, Altus, Tenor 1, Tenor 2, Bassus usw.; Kennzeichnung einzelner Noten z.B. 

33.2 = 2. Note in Takt 33 (jeweils nach dieser Ausgabe notierte Noten gezählt, 

z.B. Überbindungen werden mitgezählt)). Die Angaben der 

Stimmbezeichnungen folgen der Reihenfolge der Stimmzeilen dieser Ausgabe, 

die jeweils folgenden Zahlen geben das Stimmbuch an, in welchem die Stimme 

aufgeführt ist. 

 

I.  Hosianna dem Sohne David 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Cant.I. (1)  

-  Cant.II. (2) 

-  Altus (3) 

-  Tenor (5) 

-  Bassus (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

  

 

II.  Mir hast du Arbeit gemacht - Dialogus 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Cant.I. (1)  

-  Cant.II. (2) 

-  Altus (3) 

-  Tenor (5) 

-  Bassus (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

 

III.  Siehe, eine Jungfrau ist schwanger 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Cant.I. (1)  
-  Cant.II. (2) 

-  Altus (3) 

-  Tenor (5) 

-  Bassus (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

 

IV.  Sei nun wieder zufrieden, meine Seele 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Cant.I. (1)  

-  Cant.II. (2) 

-  Altus (3) 

-  Tenor (5) 

-  Bassus (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

 

V.  Haus und Güter erben die Eltern 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Cant.I. (1) 

-  Cant.II. (2) 

-  Altus (3)  

-  Tenor I (5) 

-  Tenor II (6) 

-  Bassus (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.78.4-5 C1 in Erstdruck als Achtelnoten notiert 

 

 

 

 

 

 

VI.  Herr, der du bist vormals 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Cant.I. (1) 

-  Cant.II. (2) 

-  Altus (3)  

-  Tenor I (5) 

-  Tenor II (6) 

-  Bassus (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.33/34 C1 Text in Erstdruck als aufgehaben notiert 
T.40/41 C1 Text in Erstdruck als Zorens notiert 

 

 

VII.  Wer walzet uns den Stein - Dialogus 

nach Erstdruck: â 6. 12. vel 14 voc. 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Cornet (1) 

-  Cornet (2) 

-  Trombone (3) 

-  Trombone (5) 

-  Trombone (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

ab T.39: 

-  Voce sola in die Orgel (1) 

-  Cant.II. Voce sola in die Orgel (2) 

-  Altus Voce sola in die Orgel (3) 

-  Tenor I Voce sola in die Orgel (5) 

-  Tenor II Voce sola in die Orgel (6) 

-  Bassus in die Orgel (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 
T.36.2 Corn1 in Erstdruck als punktierte Achtelnote notiert 
T.38 Bc in Erstdruck als ganze Note notiert 
T.145 A, T1, B in Erstdruck fehlt Fermate 
T.260 A in Erstdruck fehlt Fermate 

 

 

VIII.  Ach Herr, wie sind meiner Feinde so viel 
Titel in Index als Ach Herr, wie sind meiner Feinde so viel, im Notentext als 
wie ist meiner Feinde so viel notiert 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Cant.I. (1) 

-  Cant.II. (2) 

-  Altus (3) 

-  Tenor I (5) 

-  Tenor II (6) 

-  Bassus (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

 

IX.  Ich lieg und schlafe und erwache 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Cant.I. (1) 

-  Cant.II. (2) 

-  Altus (3) 

-  Tenor I (5) 

-  Tenor II (6) 

-  Bassus (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.22 C1 Text in Erstdruck als für viel notiert 
T.22/23 B Text im Erstdruck als Herre hält notiert 

 

 

 

 

 



 

X.  Ach wie gar nichts sind alle Menschen 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Cant.I. (1) 

-  Cant.II. (2) 

-  Altus (3) 

-  Tenor I (5) 

-  Tenor II (6) 

-  Bassus (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

 

XI.  Ich hebe meine Augen auf 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  unbezeichnet (instrumental) (1) 

-  unbezeichnet (instrumental) (2) 

-  unbezeichnet (instrumental) (3) 

-  unbezeichnet (instrumental) (5) 

-  Clavicimbel (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

ab T.17: 

-  Cant.I, zur Capella in die Orgel (1) 

-  Cant.II, zur Capella in die Orgel (2) 

-  Altus zur Capella in die Orgel (3) 

-  Tenor zur Capella in die Orgel (5) 

-  Voce sola in die Orgel (6) 

-  Bassus zur Capella in die Orgel (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.153-156 C1 Text in Erstdruck als Eingang und Ausgang notiert 
T.162-164 C1 Text in Erstdruck als Eingang und Ausgang notiert 

 

 

XII.  Das ist je gewisslich wahr 
Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  
-  Cant.I. (1) 
-  Cant.II. (2) 
-  Altus (3) 
-  Tenor I (5) 
-  Tenor II (6) 
-  Bassus (7) 
-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.1 C1etc Pause in Erstdruck als Viertelpause notiert 
T.30ff. C1etc Text in Erstdruck als fürnehmste notiert 
T.64 C1etc Text im Erstdruck als fürnehmlich notiert 

 

 

XIII.  Freue dich des Weibes deiner Jugend 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  unbezeichnet (instrumental) (1) 

-  unbezeichnet (instrumental) (2) 

-  unbezeichnet (instrumental) (3) 

-  unbezeichnet (instrumental) (4) 

-  unbezeichnet (instrumental) (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

ab T.24: 

-  Tenor I zur Concert in die Orgel (5) 

-  Tenor II zur Concert in die Orgel (6) 

-  Cant.I, zur Capella in die Orgel (1) 

-  Cant.II, zur Capella in die Orgel (2) 

-  Altus zur Capella in die Orgel (3) 

-  Tenor zur Capella in die Orgel (4) 

-  Bassus zur Capella in die Orgel (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

 

 

 

 

XIV.  Kommet her und schauet an die Werk Gottes 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  unbezeichnet (instrumental) (1) 

-  unbezeichnet (instrumental) (2) 

-  unbezeichnet (instrumental) (3) 

-  unbezeichnet (instrumental) (4) 

-  unbezeichnet (instrumental) (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

ab T.27: 

-  Tenor I zur Concert in die Orgel (5) 

-  Tenor II zur Concert in die Orgel (6) 

-  Cant.I, zur Capella in die Orgel (1) 

-  Cant.II, zur Capella in die Orgel (2) 

-  Altus zur Capella in die Orgel (3) 

-  Tenor zur Capella in die Orgel (4) 

-  Bassus zur Capella in die Orgel (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 

 

XV.  Herr, höre und sei mir gnädig 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck: 

-  Corneto I (1) 

-  Corneto II. (2) 

-  Trombone (3) 

-  Trombone (5) 

-  Trombone (7) 

-  Voce sola (6) 

-  Voce sola (8) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

 
T.18 TrbT Fermate fehlt in Erstdruck 

 

 

XVI.  Bringet her dem Herren, ihr Gewaltigen 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Violino I (1) 

-  Violino II (2) 

-  Viola III (3) 

-  Viola 4 (4) 

-  Violon (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 

ab T.53:  

-  Cant.I, zur Capella in die Orgel (1) 

-  Cant.II, zur Capella in die Orgel (2) 

-  Altus zur Capella (3) 

-  Tenor zur Capella (4) 

-  Cant. zur Concert in die Orgel (5) 

-  Tenor zur Concert in die Orgel (6) 

-  Bassus zur Capella (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.50-52 Vla3 Fermate in Erstdruck auf T.50.1 anstelle T.52.1 notiert 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

XVII.  Wohl dem, den du, Herr, züchtigest 

Stimmbezeichnungen im Erstdruck:  

-  Violino (1) 

-  Violino (2) 

-  Trombone (4) 

-  Violon (7)  

-  Bassus Continuus (9,10) 

ab T.48:  

-  Cant.I, zur Capella in die Orgel (1) 

-  Cant.II, zur Capella in die Orgel (2) 

-  Altus zur Capella (3) 

-  Tenor zur Capella (4) 

-  Cant. zur Concert in die Orgel (5) 

-  Tenor zur Concert in die Orgel (6) 

-  Bassus zur Capella (7) 

-  Bassus Continuus (9,10) 
 
T.100.2 A in Erstdruck als d' notiert 
T.161-163 Tsolo Text in Erstdruck abweichend als wird doch Recht 

notiert, in anderen Vorkommen wie auch Psalmvorlage: 
als muss doch Recht notiert 

 
  



 

 

 

 

 

 

 


